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Inne urządzenia w otoczeniu PACmate

Wstęp

Gratulujemy zakupu PAC Mate, przenośnego monitora brajlowskiego firmy Freedom Scientific. Ten monitor, dostępny w wersji 20- i 40-znakowej jest zasilany przez komputer poprzez port USB. Komputer sterujący urządzeniem pełni rolę hosta. Rolę hosta może pełnić zarówno komputer stacjonarny, notebook, lub elektroniczny, mówiący notatnik Pac Mate, gdy zostanie uruchomiony na nich specjalistyczne, jedyne w swoim rodzaju, oprogramowanie dla niewidomych (Jaws reading technology), które służy do umożliwienia odczytywania tekstu, wyświetlanego na ekranie, w systemie brajlowskim i lektorskim. Bez tego rodzaju oprogramowania PAC Mate Braille Display (Braille Mate) nie działa.

Urządzenie jest włączane i sterowane przez oprogramowanie Jaws.

Program Jaws analizuje informacje wyświetlane na ekranie niedostępne, w zwykłej postaci, dla niewidomego użytkownika i przesyła je do urządzenia w celu przekształcenia ich na wersję brajlowską.
Technologia Jaws „ożywia” klawisze urządzenia, przypisując im funkcje.

Jest to jedyny sposób na komunikowanie się niewidomego z komputerem, przemieszczanie się po ekranie, tekście.

Każdy model oferuje najnowszą technologię wyświetlania w brajlu i ma 10 gorących klawiszy udostępniających 16 różnych funkcji. Ze względu na swoją lekkość i podłączanie do komputera tylko jednym przewodem monitor PAC Mate jest wygodny i łatwy w użyciu. 

Cechy monitora

Monitory PAC Mate posiadają następujące cechy:

· 20- lub 40-znakowy wyświetlacz,

· Port USB Mini B,

· Klawisze przywoływania kursora,

· Kółka nawigacyjne,

· Klawisze do przesuwania się po wyświetlanym tekście wstecz i do przodu,

· Gorące klawisze,

· Zmienna twardość brajla,

· Zgodność z programem JAWS.

Zawartość opakowania

Opakowanie zawiera następujące elementy:

· Monitor 20- lub 40-znakowy,

· Długi i krótki przewód Mini USB,

· Torba do przenoszenia monitora zaopatrzona w pasek na ramię,

· Brajlowski przewodnik „Szybki start”,

CD z dokumentacją 
· Podkładka z gąbki pod klawiaturę,

· PAC Mate video CD.

Jeżeli zauważysz, że brakuje Ci jakiegokolwiek z wyżej wymienionych składników, skontaktuj się z firmą Altix, tel. (22) 6769030 lub 6769095. 

Podłączanie monitora

Włóż koniec Mini B przewodu USB do portu Mini USB z lewej strony monitora. Następnie wykonaj zbiór poleceń w zależności od hosta, do którego podłączasz monitor.

Uwaga: Monitor PAC Mate jest zasilany z hosta przez USB, więc nie jest potrzebny zasilacz sieciowy.

PAC Mate BNS i TNS

Musisz ustawić w swoim notatniku PAC Mate tryb USB Host. 

TNS

Wciśnij klawisz Windows wraz z klawiszem S, by otworzyć okno ustawień, a następnie kombinację Ctrl+Tab, by przejść na zakładkę System. 

Wciśnij klawisz U, by wybrać ustawienia trybu USB i wciśnij Enter. W polu kombo Tryb USB użyj klawiszy strzałek i wybierz wartość Host.

Mając PACmate ustawiony w tryb USB Host, włóż drugi koniec przewodu USB do portu USB w notatniku. TNS ma port USB z tyłu, z prawej strony baterii.

Po podłączeniu monitora do notatnika PAC Mate postępuj zgodnie ze wskazówkami zamieszczonymi w rozdziale „Używanie monitora”. Jeśli chciałbyś skonfigurować opcje brajlowskie PAC Mate, przejdź do: Menu Start, Ustawienia, zakładka System, i wybierz Opcje brajla. By uzyskać informacje o konfigurowaniu, wybierz Pomoc z okna dialogowego Opcje brajla. Używając monitora brajlowskiego, w niektórych sytuacjach być może będziesz musiał wyciszyć syntezator w notatniku. Osiągniesz to, wciskając Insert+S, a następnie M.

BNS

Wciśnij F3 S, by otworzyć okno ustawień, po czym akord-56, by przejść na zakładkę System. 

Wpisz brajlowską literę U i wciśnij punkt 8.

W polu Kombo Tryb USB wybierz wartość Host, używając krzyża kursorów.

Mając PACmate ustawiony w tryb USB Host, włóż drugi koniec przewodu USB do portu USB w notatniku. BNS ma port USB z lewej strony zaraz po 9-pinowym porcie szeregowym.

Po podłączeniu monitora do notatnika PAC Mate postępuj zgodnie ze wskazówkami zamieszczonymi w rozdziale „Używanie monitora”. Jeśli chciałbyś skonfigurować opcje brajlowskie PAC Mate, przejdź do: Menu Start, Ustawienia, zakładka System, i wybierz Opcje brajla. By uzyskać informacje o konfigurowaniu, wybierz Pomoc z okna dialogowego Opcje brajla. Używając monitora brajlowskiego, w niektórych sytuacjach być może będziesz musiał wyciszyć syntezator w notatniku. Osiągniesz to, wciskając akord-S, a następnie M.

Komputer desktop lub laptop

Jeżeli używasz JAWSa 4.51 lub wcześniejszego, wykonaj poniższe instrukcje, by zaopatrzyć JAWSa w najnowszy sterownik. Jeśli używasz JAWSa w wersji wcześniejszej niż 4.02, nie będziesz mógł używać monitora PAC Mate.

Uaktualnianie sterownika monitora

Gdy CD ze sterownikiem jest już włożony do napędu CD-ROM, uruchom Eksploratora Windows i przejdź do foldera ze sterownikiem.

W tym folderze wybierz program SETUP.EXE i wciśnij Enter.

Gdy SETUP zakończy działanie, uruchom JAWS i otwórz okienko podstawowych opcji brajla.

Wybierz PAC Mate 20 lub PAC Mate 40 w polu kombo Domyślny monitor brajlowski.

Uruchom ponownie JAWS.

Podłącz monitor PAC Mate do komputera. Pojawi się okienko informujące o znalezieniu nowego sprzętu. Pod Windows Xp wybierz przycisk opcji „Instaluj automatycznie najlepszy sterownik (zalecane) i wciśnij Enter. Poczekaj, aż system znajdzie nowy sterownik. Gdy to nastąpi wciśnij Enter jeszcze raz, by zamknąć okno. Pod Windows 98, Me i 2000 nie musisz nic robić. Po prostu poczekaj, aż proces instalacji zostanie zakończony.

Instalacja sterownika monitora PAC Mate podczas instalacji JAWS 5.0

By zainstalować sterownik do monitorów PAC Mate podczas instalacji JAWSa 5.0, wybierz typ instalacji Guided lub Advanced. Na stronie wyboru monitora brajlowskiego wybierz PAC Mate 20- lub 40-znakowy Na wszystkich innych stronach kreatora instalacji wybierz potrzebne Ci opcje. JAWS 5.0 może używać monitora PAC mate zaraz po zakończeniu instalacji.

Dodawanie sterownika monitora PAC Mate po instalacji JAWS 5.0

By dodać wsparcie dla monitora PAC Mate, gdy JAWS 5.0 jest już zainstalowany:

Wciśnij Insert+J, by uaktywnić okno programu JAWS,

Wciśnij Akord O, L, by otworzyć okienko podstawowych opcji brajla.

Przejdź na przycisk Dodaj monitor brajlowski i wciśnij spację.

Gdy otworzy się program SETUP na okienku Wybierz monitory brajlowskie, użyj spacji, by zaznaczyć PAC Mate 20- lub 40-znakowy, i naciśnij Enter.

Gdy instalator zainstaluje sterownik do monitora PAC Mate i JAWS zostanie uruchomiony ponownie, jesteś gotów do używania monitora PAC Mate.

Używanie podstawki pod klawiaturę/laptopa

Podstawka z gąbki pod klawiaturę lub laptopa zapewnia umieszczenie klawiatury lub laptopa, tak by było łatwo je używać z monitorem PAC Mate. Połóż podkładkę z gąbki na stole lub biurku z wycięciem blisko Ciebie i zwróconym w Twoją stronę. Wsuń monitor w wycięcie. Następnie umieść na gąbczastej podstawce klawiaturę lub laptopa w odległości zapewniającej Ci wygodne czytanie i pracę.

Używanie monitora

Ustawienia monitora brajlowskiego można szybko zmieniać za pomocą gorących klawiszy, a nawigowanie po wyświetlonym tekście zapewniają kółka nawigacyjne, klawisze przywoływania kursora i klawisze przesuwu po prawej i lewej stronie gorących klawiszy.

Gorące klawisze

Gorące klawisze zapewniają dostęp do rozmaitych opcji monitora. 10 gorących klawiszy umieszczonych jest w górnym rzędzie przycisków po 5 przycisków z każdej strony środkowego znacznika. Znalezienie i odróżnienie poszczególnych gorących klawiszy ułatwiają znaczniki na powierzchni wyświetlacza po stronie dalszej od użytkownika. Gorące klawisze po lewej stronie środkowego znacznika są ponumerowane od lewej do prawej od 1 do 5, a po prawej stronie – od 6 do 10. Pozostałe przyciski w górnym rzędzie na lewo i na prawo od gorących klawiszy to klawisze przesuwu. Komendy monitora wymagają wciśnięcia jednego lub dwóch gorących klawiszy. Wciśnięcie dziesiątego klawisza sygnalizuje monitorowi, że komenda będzie dwuklawiszowa. Komendy te zebrano w poniższej tabeli:

Uwaga! Program udźwiękawiający JAWS pozwala na dostosowanie gorących klawiszy do potrzeb użytkownika. By się o tym nauczyć, przeczytaj o menedżerze klawiatury w systemie pomocy programu JAWS.

	Gorący klawisz
	Komenda warstwy 1
	Komenda warstwy 2

	1
	Przywołaj brajl do kursora PC
	

	2
	Przełącz przywiązanie brajla do aktywnego kursora
	

	3
	Przełącz śledzenie aktywnego kursora
	Przełącz skompresowane zaznaczanie spacji (8 lub nieograniczona liczba piksli na spację)

	4
	Wyświetl górę okna lub początek informacji w trybie strukturalnym
	Przełącz między kursorem JAWS a PC

	5
	Shift Tab
	Shift Tab

	6
	Tab
	Tab

	7
	Wyświetl dół okna lub koniec informacji w trybie strukturalnym
	Przełącz między brajlem 6- i 8-punktowym

	8
	Przełącz skróty brajlowskie
	Przełącz między trybem wierszowym, strukturalnym i trybem syntezatora mowy

	9
	Przełącz wyświetlanie słowa integrałem, by je edytować
	

	10
	Przełącza między komendami warstwy 
1 i 2
	


Kółka nawigacyjne

Kółka nawigacyjne monitora są używane w celu szybkiego poruszania się na listach plików, w okienkach dialogowych i menu. Dodatkowo każde kółko może być oddzielnie ustawione do wykonywania dodatkowych funkcji.

Pliki

W plikach tekstowych kółka są stosowane do przemieszczania się o wiersz, zdanie lub akapit. Wciśnięcie kółka przełącza go na przemieszczanie się o wiersz, zdanie, akapit lub wielkość wyświetlacza. Pokręcanie kółkiem w stronę użytkownika powoduje przechodzenie do przodu tekstu, a w stronę przeciwną – do tyłu.

Menu

W menu pokręcanie kółkiem w stronę użytkownika powoduje przemieszczenie podświetlenia w dół, a pokręcanie w stronę przeciwną – przemieszczenie w górę. Wciśnięcie kółka oznacza wybranie z menu podświetlonej pozycji.

Okna dialogowe

W oknach dialogowych pokręcanie kółkiem w stronę użytkownika powoduje przechodzenie do przodu, a pokręcanie w stronę przeciwną – przechodzenie do tyłu przez elementy okna. Przyciskanie kółka daje różne efekty w zależności od bieżącego elementu okna. W przypadku widoku listy lub drzewa, pól kombo, przycisków radiowych i grup pól wyboru wciśnięcie kółka powoduje przejście do trybu listy. W tym trybie pokręcanie kółkiem pozwala przewijać elementy listy. By wyjść z trybu listy, należy wcisnąć kółko ponownie. Wciśnięcie kółka na pojedynczym polu wyboru lub przycisku odpowiednio przełącza stan pola lub aktywuje przycisk.

Klawisze przywoływania kursora

Wyświetlacz jest zaopatrzony w klawisze przywoływania kursora. Stanowią one rząd przycisków zaraz nad komórkami brajlowskimi. Wciśnij klawisz przywoływania kursora, by ustawić kursor w danym miejscu tekstu, wybrać łącze na stronie lub wysyłać wiadomość e-mail. By było łatwiej znaleźć i przywołać kursor, przy wyświetlaczu po stronie użytkownika, co 5 znaków brajlowskich są znaczniki.

Klawisze przesuwu

Możesz przesuwać się po tekście do przodu i do tyłu o wielkość wyświetlacza. By przejść do przodu, wciśnij któryś z przycisków na prawo od gorących klawiszy. By cofnąć się w tekście, wciśnij któryś przycisk na lewo od gorących klawiszy.

Torba do przenoszenia monitora

Torba jest zaprojektowana tak, by zapewnić przenośne użytkowanie monitora brajlowskiego, a także do zabezpieczania go przed uszkodzeniami oraz zanieczyszczeniami. Aby umieścić monitor w torbie, należy odpiąć rzep znajdujący się na przedniej klapie, a następnie rozsunąć suwaki torby; następnie należy wsunąć monitor do torby w ten sposób, aby komórki wyświetlacza wystawały przez specjalnie do nich dopasowany otwór. Prosimy pamiętać o zasunięciu suwaków. Kieszonka na karty, umieszczona na wewnętrznej stronie przedniej klapy, może służyć do przechowywania identyfikatora użytkownika lub wizytówek.

Pasek naramienny może być używany do przenoszenia monitora osobno lub z notatnikiem. Przymocowanie monitora i notatnika do paska naramiennego umożliwia łatwe ich rozpakowanie i rozpoczęcie pracy. 
Aby przymocować notatnik i monitor do pojedynczego paska naramiennego należy: przewlec zapięcie na końcu paska przez jedno z kółek przy torbie, następnie przypiąć drugi koniec paska do kółek znajdujących się na notatniku BNS; w przypadku notatnika TNS, pasek należy przypiąć do znajdujących się na nim uchwytów. Monitor i notatnik są zawieszone równomiernie obok siebie i gotowe do przenoszenia.

Gdy jesteśmy gotowi do pracy, oba urządzenia należy rozpakować w następujący sposób: umieścić je na stole lub na kolanach w taki sposób, aby monitor brajlowski był najbliżej nas, podnieść klapy na obu torbach, spiąć obie torby ze sobą rzepami; można również podwinąć obie klapy pod spód tak, aby nie przeszkadzały i połączyć je ze sobą rzepami. Teraz wystarczy już tylko podłączyć przewód i można rozpocząć pracę.

Diagnostyka i tryb czyszczenia

Monitory PACmate mają wbudowane testy diagnostyczne klawiszy przywoływania kursora, komórek brajlowskich i kółek nawigacyjnych. Monitor ma również tryb czyszczenia, więc można wyczyścić punkty we wszystkich komórkach.

Wejście do trybu diagnostyki

Przy włączonym monitorze wciśnij dwa przyciski z lewej strony monitora i podłącz do niego przewód USB, po czym zwolnij oba przyciski. 

Test klawiszy przywoływania kursora

Test ten zapewnia, że klawisze przywoływania kursora i wyświetlacz działają poprawnie. By wykonać test, wciskaj każdy przycisk z górnego rzędu. Powinny zostać wyświetlone cztery górne punkty w komórce związanej z tym przyciskiem. Podobnie wciskaj każdy przycisk z dolnego rzędu. Tym razem powinny być wyświetlone dolne cztery punkty odpowiedniej komórki brajlowskiej.

Test kółek nawigacyjnych

Ten test zapewnia, że kółka nawigacyjne działają poprawnie. By wykonać go, pokręć każdym kółkiem do góry. Na wyświetlaczu powinny pojawić się litery „LU” lub „RU”, w zależności od tego, które to było kółko. Potem pokręć każdym kółkiem w dół, a na wyświetlaczu pojawią się litery „LD” lub „RD”. Na koniec wciśnij każde kółko, a wyświetlacz pokaże litery „LW” lub „RW”.

Czyszczenie wyświetlacza

Tryb czyszczenia pozwala wyczyścić monitor z zanieczyszczeń. By wejść w tryb czyszczenia, wyłącz monitor, wciśnij dwa przyciski z prawej strony monitora i podłącz do niego przewód USB. Następnie zwolnij oba przyciski. W wyniku tego wszystkie punkty we wszystkich komórkach powinny zostać wyświetlone. Weź miękką niemechacącą się ściereczkę zwilżoną 90% alkoholem izopropylowym, używaną do czyszczenia urządzeń elektronicznych i delikatnie wyczyść punkty. Nie powinno się używać żadnego innego środka do czyszczenia. Odłącz przewód USB, by punkty schowały się, i jeszcze raz delikatnie wyczyść wyświetlacz. Być może będzie trzeba powtórzyć te czynności 5 lub 6 razy, by wyświetlacz był całkowicie wyczyszczony.

Warunki przechowywania i pracy

Przechowywanie

Urządzenie powinno być przechowywane w temperaturze od –15 do 60 stopni Celsjusza przy wilgotności od 5% do 90% bez kondensacji. 

Praca

Urządzenie może pracować w temperaturze od 0 do 40 stopni Celsjusza przy wilgotności od 20% do 98% bez kondensacji.

Wymiary i waga

Monitor 20-znakowy

Wymiary: 12,19 cm x 27,94 cm x 3,89 cm

Waga: 0,79 kg

Monitor 40-znakowy

Wymiary: 12,19 cm x 31,75 cm x 3,89 cm

Waga: 0,99 kg

Inne urządzenia w otoczeniu PACmate

Urządzenie to generuje, wykorzystuje i może wypromieniowywać energię o częstotliwości radiowej. Jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może zakłócać komunikację radiową. Jednakże nie ma gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli urządzenie to zakłóca odbiór radiowy lub telewizyjny, co można stwierdzić przez wyłączenie i ponowne jego włączenie, zachęcamy użytkownika do spróbowania usunięcia tych zakłóceń za pomocą następujących środków:

· skieruj w inną stronę lub przemieść antenę odbiornika,

· zwiększ odległość między odbiornikiem, a monitorem,

· podłącz sprzęt komputerowy do gniazdka o innej fazie niż to, do którego podłączony jest odbiornik.

· Poproś o pomoc dealera lub doświadczonego technika radiowego lub telewizyjnego.

Przetłumaczone przez 

Altix Sp. z O. O.

Ul. Chlubna 88

03-051 Warszawa

www.altix.pl
Informacje zawarte w niniejszym dokumencie mogą ulegać zmianom bez uprzedzenia. Żadnej części tego dokumentu nie można kopiować ani przesyłać w żadnej formie ani w żaden sposób, elektronicznie lub mechanicznie, w jakimkolwiek celu, bez zgody producenta urządzenia, firmy Freedom Scientific, wyrażonej na piśmie.
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